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HAITNOHAJIBHAS{ CIIEITU®UKA
IMIPU3HAKOB KYJbTYPHOI'O YEJIOBEKA
B PYCCKOH U AHTJIMHUCKOH A3BIKOBOH
U KOHIEIITYAJIBHOH COEPAX

KAJATACTOBA Auna BiagumuposHa,

KaHIUIAT MeJaroTUYeCKUX HAYK,

IOIeHT KadeAphbl PPAaHIY3CKOTO A3LIKA U MHOCTPAHHBIX A3LIKOB IJIA HESABSLIKOBHIX IPOQUIIe;
YYBYP Tarsana AnekxceeBHa,

KaHIuAaT PUIOJOTHYEeCKUX HAVK,

IOIeHT KadeAphbl PPaHIY3CKOTO A3LIKA U MHOCTPAHHBIX A3LIKOB IJIA HEeABLIKOBBIX Ipoduiel,
BoporexcKull rocyzapcTBEeHHBIN ITefarorniyecKui YHUBEPCUTET

AHHOTAIIHA. B cmambe noKasaH NOAHGLL AAZOPUMM KOMAAEKCHOZO 6blA8LEeHUS HAUUOHALLHOU CReuyl@UKL
AZbIKOBLLX 3HAKOG, HOMUHUDYIOULLX JeKCUKO-CeMAHMUYeCKUe NOAS PYCCKOzZ0 U AH2AUlLCK020 KOHUenmos, codep-
Jauiux NPUSHAKY KYJLbMYPHOZO Heao8ekd, KAK HA CeMAHMUKO-KOZHUMUBHOM, MaK U HA JeKCUKO-
CeMAHMUYECKOM YPOBHE, LMO AGLACMCA 8AICHOU 3adaiell 8 cospeMenHOlU AuHzeucmuke. [[anHblll aHaaus moxem
6oume ocywecmeneHn Ha OCHO8e NPeOaONHEeHHOU HAMU KOMNAEKCHOU MemoOuKly JeKCUKO-KOHUenmyaabHo-
CeMAHMULECKO20 AHAAUSA ASLLKOBOU U 6HEA3bLKOGOU cep PASHbLX KYAbMYP 6 PAMKAX CONOCMAUmenbHOl NUH-
260KOHUENMONOZUL, LMO NO360NLAEM UCCRed08AMb A3bLKOGbLE U 6HeA3bLKOBbLEe CPepb. CONOCMABAAEMbLY HAUUO-
HAAbHbLX KOHUenmocpep U AeKcudecKux eQUHUY, HOMUHUpYOWUX usyiaemvie Konuyenmut. Hecaedosanue nposo-
duanocv Ha mamepuane PYCCKUX U QHEZAUUCKUX JleKceM, HOMUHUPYIOUWUX KOHUenm KYIbMmYpPHbil Uenosek & pyc-
CKOU U GH2NUUCKOU KOHUenmocgepax.

KJIOYEBBIE CJIOBA: nHayuoHanvHas cneyu@ura, 1eKCuKo-CeMaHmuiecKull, ceManmiKo-KOZHUMULEH b YPOSHU
uccaedosanus.
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ABSTRACT. The article shows the complete algorithm for the complex revealing of national specificity of lin-
guistic units nominating lexical-semantic fields of the Russian and English concepts containing signs of a cul-
tural person both at the semantic-cognitive and at the lexical-semantic level, which is a new word in modern
linguistics. This analysis can be carried out only on the basis of the complex methodology of lexical-conceptual-
semantic analysis of linguistic and extra-linguistic spheres of different cultures within the framework of com-
parative linguistic conception, which allows us to explore the linguistic and extra-linguistic spheres of the com-
pared national concept-spheres and lexical units nominating the studied concepts. The study was conducted on
the material of Russian and English lexemes nominating the “cultural person” concept in the Russian and Eng-
lish concept spheres.
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anuoHasbHasA cmenudura KoHmenta KVYJIb-

TYPHBIM YEJOBEK B mameM ncciefoBaHUN

BBIABJIAETCH HA JEKCUKO-CEMAHTUYECKOM U Ha
CeMaHTUKO-KOTHUTUBHOM YPOBHE.

OcHOBHBIMU (popMaMU HPOABJIEHUA HAIMOHAJIBHOMN
cuenu(pUKY SASBLIKOBLIX 3HAKOB, HOMUHUPYIOIIUX JIEK-
CHKO-CEMaHTHUUYEeCKHUe TOJSA PYCCKOTO MU AHTJIHHCKOTO
KOHIEIITOB, SABJIAIOTC:

1) 0Ge3’KBUBANIEHTHOCTH/JIAKYHAPHOCTD
HOMUHUPYIOUIUX KOHIEIT;

2) ceMHBIe PaSAUYHUSA €IUHUI, UCXOAHOTO SA3BIKA U
fABBIKA COMOCTABJICHUSA.

Paspaboranmas Hamu memoduka JAeKCUKO-KOHUenN-
MYAAbHO-CeMAHMUYECK020 QHAAU3A A3bLKOBOU U 6He-
A3bLK0BOIL chep pA3HbLX KYAbmYyp B PaMKaX COIOCTABU-

eIUHUII,

® Kamaractosa A.B., Uy6oyp T.A., 2019
Hngopmayus das cessu ¢ asmopamu: chuburtanya@gmail.com

TeJIbHOH JIMHTBOKOHIIENTOJIOTUN IIO3BOJISAET UCCJELO0-
BATHb A3BIKOBBlE U BHESABLIKOBEIE Cephl CONOCTABIAE-
MBIX HAIUWOHAJBHBIX KOHIOeNTochep U JEeKCHUEeCKUX
eIVHUI, HOMUHUPYIOUINX U3yUaeMble KOHIEeNTH [1].

PaccmoTpum, Kak IOpeacTaBieHa HaOWOHANAbHAS
cuenudUKa PYCCKOTO U AHTJIUNCKOTO KOHIENTAa
KVYJBTYPHBIM YEJIOBEK, a Taxxe HaIuMOHAIbHASA
cuenudUKa CeMAHTUKU IpUIaraTeNbHBIX, HOMUHU-
PYIOMINX JAHHBIA KOHIENT B pasHbIX gopMax ee IIpo-
SIBJIEHUS B PYCCKUX M AHTJIMHUCKUX COOTBETCTBUAX.

Hanuonansuag cmenudnka CeMAHTHKH IIPHJIATA-
teapHbIx JICII kynsmypnoui wenoeex B pycckoM sA3bI-
Ke Ha ()oHe AHITHICKOTO A3bIKAa

PesysnbraTel HOJHOTO CEMHOTO OINCAHUS BCEX WC-
CJIeTOBAHHBIX JIEKCUUYECKUX €AVHUI, IIO3BOJIAIOT aHAJH-
3UPOBATh WX He TOJNbKO Ha CEeMAHTUKO-KOTHUTUBHOM,
HO ¥ Ha JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM YPOBHE AJIS BBLIABJIE-
HUS HAQUOHAJILHO-CIenupUUecKUX ocobeHHOCTEeH pyc-
CKOM M aHTJIUHUCKOH A3BIKOBOM KApTUH MUpPA.
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IlpoBeneHHBIHI KOMIOHEHTHBLIH AHAJIU3 PYCCKUX U
aErauiicknx npunaratenbHbIX JICII xyavmyproiil ue-
n06eK MeTOZaMH aHaJHu3a CJIOBAPHBIX HedUHHUIHNH,
OUCKYPCUBHOU UHMezpAyUlY, ACCOUUAMUBHOL UHMe-
zpayuy U npazmamuieckol. desuHmezpauuy NaeT BbI-
BEepeHHBIH MaTepuasa A HauboJsiee MOJHOTO U afleK-
BATHOTO CEMHOTO OIMCAHUA He TOJBbKO JeKCHUKOTpadu-
YeCKHWX, HO M KOMMYHHWKATHBHO DeaJIbHBIX B3HAUYeHUI
HuccaelyeMbIX JIeKCEM, YTO IO3BOJISAET BHIABUTbL UX Ha-
IHMOHAJBHYIO cIenudUKY CeMaHTUKH Ha CeMeMHOM H

CeMHOM YPOBHAX.

1. CemeMHBIH ypoBeHb HAIIHOHAJBLHON cHemu(pUKH

JEeKCHUYECKHX eHHIII
1.1. YcraHoB/IeHHe M
COOTBETCTBUIT

C€HRDBASBIKOBBIX JIEKCHYECKHX

BrigBneHMe mepeBOAHBIX COOTBETCTBUN TPALUIIMOH-
HO TIPOBOAUTCH IO ABYASLIUHBIM CJIOBApAM (B HaIleM
caydyae PyCCKOT'O U AHTJIMHCKOTO A3LIKOB).

Husxe mpexmcTaBieH uUTOTOBBIE CHNCOK IEPEBOAHBIX
COOTBETCTBUH PYCCKUX U AHTVIMHCKUX JEKCEeM.

1) ampo pyccroro um amrauiickoro JICII ryavmyp-

HbLll 1eno8ekK:

KYJAbTYPHBIH refined
cultured
cultivated

UHTeJIUTeHTHHI I 0

2) napnenna o6pasosannbiii JICII kynemypuuil ue-
n06€eK:

BBICOKOOODPA30BAHHBIH well-educated

rpaMOTHBIH literate

3HAIOIIUH knowledgeable

UHQOPMUPOBAHHBIN (well)informed

KOMIIETeHTHBIH competent

HAYUTAHHBIH well-read

lettered

bookish
00pa3oBaHHBIN educated
00yueHHBI I schooled

OCBEJIOMJIEHHBIH cognizant

IIPOCBEIEHHBIN enlightened

cBemyIui conversant

(well)versed

YUYEHBIN scholarly

SPYIUPOBAHHBIH erudite

numerate

3) nmapmnenna socnumannbill JICII kyarsmypHuil ue-

IUNIOMATHYHBIH diplomatic
IUCIUIINHUPOBAHHBIH disciplined
KOPPEeKTHBIN correct
J106e3HBIH gracious
obliging
06X0AUTENbHBIH suave
courteous
CBeTCKUit genteel
TAKTHUYHBIH tactful
YUTHBBIHN courtly
0 gentlemanly
0 lady-like

1.2. BesskBUBaJIEeHTHBIE H JIAKYHAPHbIE pPyCCKHE H
aHTJIHiicKNe eIHHNIIBI

Hanuuwe GesskBuBajeHTHHIX (He MHMEIOI[UX COOT-
BETCTBUI B fA3BIKE COIOCTABJEHUA) JIEKCUUECKUX €IU-
HUI, & TaK/ke HaJn4yue JAKVH (JIeKCUYeCKUX eIWHUIL,
UMeIOIIUXCS B A3BIKE CONOCTABJEHUA IPU UX OTCYTCT-
BUU B MCXOJHOM #3BIKe) YKas3blBAeT Ha HAIIMOHAJIBHYIO
cuenuduKy, IPOABIAIONIVIOCA B CTENEHH AWCKPETHO-
CTU HOMHHUPOBAHUA TeX WJM WHBIX IPU3HAKOB, CO-
CTABJAOIIUX JaHHLIE KOHIENTHI.

B pyccxom JICII GessKBUBAJIEHTHOHM SABJIAETCS JIEK-
ceMa UHMeAAUZEHMHbLIL.

3aduKCUPOBAHBI TaKyKe JAKyHapHble eIUHUIIH,
BxogAmiue B anrauiickoe JICII.

1) numerate (yMelomuil cuuTaTh) — maplesna obpa-
306aHHbLIL

2) gentlemanly (UpHUINYeCTBYOMIUH IKEHTIbMEHY,
BOCIIUTAHHBIH)

lady-like (umeromiuil BUJ, MAHEPHI JeAU, KEHCTBEH-
HBIH) — maplesia 60cnuUmaHHbLil

2. CemMaHTHYeCcKOe ONMHCAHUE MESKbA3BIKOBBIX JIEK-
CHYECKHX COOTBETCTBHI

Hns BLIABIEHUA 68cex CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
HUCCIeIYeMBbIX JIEKCUYECKUX €AUHUN, a He TOJbKO
IPEICTABIEHHEBIX B CJOBAPHBIX JIepUHUDMAX, HAMU
ObLI IpeAJioyKeH KOMIJIEKCHBIH MeTOoJ JIeKCHUKO-
KOHIENTYATbHO-CEMAHTUUECKOTO aHANMN3a SBBIKOBON
BHeABHIKOBOH cdep pasHBIX KYJABTYp Ha MaTepuase
obuiupHaOro Kopuyca Tekctos [2; 3; 4].

Hnsa durcanmuy ceMaHTHYECKUX pasJudYUH ABYX
CPABHUBAEMBIX JIEKCHUECKUX eJUHUI, OBl NCIOJIb30BAH
MeToJ KOHTPACTUBHOTO AaHAaJNN3a, <«IPEeINoJararoniui
ONIMCAHWE CEMHOT'O COCTaBa 3HAUEHUS CJIOBA HCXOJHOTO
fA8BIKa (B HallleM CJaydae — PYCCKOTO) M 3HAUEHUSA ero

n06EK: IePeBOHOTO COOTBETCTBUA (MM COOTBETCTBUIT)» [5].
6JIar0OBOCIIUTAHHEBIHN well-bred B kampol mape MeKBbA3BIKOBBIX JIEKCHUYECKHUX CO-
BOCIUTAHHBIH polite OTBETCTBUI AHAJMUBUPYIOTCH U CONOCTABJSAIOTCA OT-
well-bred [NeJbHBble KOMIOHEHTHI (CeMbl), BLISBJEHHBIE Garogaps
well-brought-up KOMIJIEKCHOMY CeMaHTHKO-KOTHUTHBHOMY aHAaJIu3Yy.
well-behaved Ecnu ceMbl IBYX COHOCTaBIAAEMEBIX JIEKCEM COBIANAIOT
well-mannered mo BceM 3a(UKCHPOBAHHBLIM IPU3HAKAM, TO OHU MOLYT
mild-mannered CUMTATBHCH JSKBUBAJEHTHBIMU, €CJIHU ceMa SBJAeTCHd He
BEJKJIUBLIH polite 06s13aTeIbHON, & BEePOATHOCTHOM, TO OHA HIPUBOILUTCH C
urbane BEPOSATHOCTHOH HOMETKOH (CTemeHb BePOATHOCTH AU(-
[JeJUKaTHBIH tactful depennupyercs). Ecan cema orcyTcTByeT B CTPYKType
raJIaHTHBIH gallant JIeKceMbl, TO ee PUKCUDPYeM KakK Ge3sKBUBAJIEHYIO.
chivalrous Hanpuwmep:
debonair
TPaMOTHBIH literate
yMeHVe UNTATh U IHUCATh yMeHUe YNTaTh, HUCATb U CYUTATH
BJIA[IleHIE NPAKTHYECKUMYU HABBIKAMU 0

GePOAMHO HaJaundlne OIIbITa

0

0

B803MOMHHO IPUHANJIEIKHOCTD K JIUTAPHOMY CJIOI0 O0IfecTBa B
KOHKPETHYIO 50Xy, B KOHKPEeTHOH cTpaHe

3HAIONIUHI

knowledgeable

KaK npaguo Hajaudue O6pa3OBaHI/IH

Haanyue O6pa3OBaHI/IH

B8ePOAMHO HAUNUTAHHOCTD

0
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8eposAmHo HaJlNUYVe HPABCTBEHHBIX NPUHIINIOB/yOerkmennit

[==] K]

8epoamHo BIaJeHUe HABBIKAMU KYJIBTYDPHL pe-
un/KOMMYHUKabeJIbHOCTh

B03MOIHO BJaJleHIIe HABBIKAMU KYJBTYPbI BHEIIHE'O BUIA

BO03MOMHO BJIaJeHNe HABbIKAMI IIOBeJEeHNA

803MOXMHO YMEHUEe OKasbIBATh YCAYIY/IOMOIIH

BO3MOMNHO YMEeHNEe IIPOABJIATL IIPUBETJNBOE OTHOIIECHIIE

BO3MOMNHO YMEeHNEe IIPOABJATE BHUMATEJIbBHOE OTHOIIICHIE

[=] [=) K] K] K] o)

BO03MOMNHO YMEeHNEe IIPON3BOAUTH XOPOIIIee BlleUaTJICHIIe

2.1. CemHBIlT ypoBeHb HAIHOHAJBHON cHenu(pUKH
PYCCKHEX M aHIIHACKHX JEKCHYECKHX eJHHHUI

B rnerxcuueckoM sHaUeHMU NPOAHANU3UPOBAHBLI TPU
MAKPOKOMIIOHEHTA: NeHOTATUBHBIH, KOHHOTATHUBHBIN U
GYHEKIUOHATBHEIH.

2.2. HamnmonasnpHas cumenudnka CeMAHTHKH IpPH-
aaratensusix JICII kyasmypnuii wenoeex B pyccrom
U aHTJIHIICKOM S3bIKaX (I€HOTATHBHBIH KOMIIOHEHT).

BrigBnenue mHamumoHanmbHOH cIenuPUKU CeMAHTUKU
KaKoH-mubo JIeKCHUYeCKOH eZUHUNLI IIPeAIoJaraeT
aHaJN3 BCeX BO3MOYKHBIX II€PEeBOIHBIX COOTBETCTBUH
IaHHOH eZWHUILI. B MHOTOUNC/IEHHBIX CJIy4asX CJIOBO
OJHOTO f3bIKa mMeeT 0oJiee IIMPOKOE AEHOTATHBHOE 3HAUYe-

HUe, ueM B APYIOM S3BbIKE, TO €CTh He SIBJISETCS abCoJIoT-
HBIM 5KBUBAJIEHTOM, & MOYKET PACCMATPUBATHLCA B KAUYECTBE
TIEPEBOTHOTO COOTBETCTBHUA JIEKCUUECKOH €IMHUIBI UCXOTHO-
TO s3BbIKa (B HAIEM CJIyuae — PYCCKOTO) C YUeTOM HeCOBIA-
[JAIOIIINX, a TaKKe Oe3PKBUBAJICHTHBIX WM JIAKYHAPHBIX
KOMIIOHEHTOB 3HAUEHUA.

OrpaunyeHHbIH 00heM OYyOIUKAIMN HEe HO3BOJISAET HIOKAa-
3aTb HOAPODHBIN AHAJNE BCEX HCC/IENOBAHHBLIX JieKceM. Ilo-
KayKeM Ha IIpYMepe OFHOM DPYCCKOH JIEKCeMBl U e€ aHT/INi-
CKUX NIEPeBOIHBLIX COOTBETCTBUI HATMOHAJIBHO CHenu(pud-
Hble JeHOTATHBHBIE CeMBI (COBIajarouive KOMIIOHEHTHI
3/leCh He IPUBOLATCH):

TaJIAHTHBIA gallant-1

0 yMeHNe NPOU3BOAUTH XOpoIllee BIeyaTjeHue
TaJIAHTHBIA gallant-2

0664 HO 0 MYIKUHNHAX 0 MYIKUYHMHAX U JKEeHIIMHAX

yMeHUe MY)KYHUHBI IPOSABJATH BHUMATEIbHOE OT- 0

HOIIIeHUWE K JKEHIIUHe

uayuniee ot GppaHIy30B 0

0 yMeHUe [eMOHCTPHUPOBAThH XpabpocTh B MOBEAEHUHN B OLAC-

HBIX CHUTYAIUIX

TaJIAHTHBIA chivalrous

0 yMeHUe OKas3blBaTh YCJIYIY JKeHIIuHe

0 8eposmHO yMeHUe JeJIaThb KOMILJINMEHT JKeHI[INHe

0 8eposmHO yMeHVe NPOU3BOAUTH XOPOoIllee BleuaT/ieHre
TaJIAHTHBIA debonair

yMeHMe MY)KYUHBI IPOSABIATH BHUMATEIbHOE OT- 0

HOIIIeHUE K JKEHIIUHe

0 BJIaZleHNe HABBIKAMU KYJILTYPHI BHENIHEIO BUAA

0 yMeHNe NPOU3BOAUTH XOpoIllee BIedyaTjeHue

0 8eposmHO BJaJleHVe HABBIKAMU KYJILTYDHL peun

0 8eposmHO HaJuuVe HHTeJJIEKTYAJbHBIX cIocobHOCTEeH

0 He UCKIOYeHO BJaJleHue PASHOCTOPOHHUMY 3HAHMA-

MU/CBeIeHUAMU

2.3. Konnoratusnasa cmenudnixa ceMAHTHKH IPH-
aarateabubrx JICIL kyasmyprovii wenoeéex B aHrImii-
CKOM H PYCCKOM SA3BIKaX.

B cocrtaBe mekcumueckoro sHaueHHA CJI0BA KpPoMe
[EeHOTATUBHOTO HMeeTCs KOHHOTATHUBHBIN MAaKpPOKOM-
MOHEHT, BBIPAKAIONINH OTHOIIEHUE TOBOPSAIEro K 005b-
eKTy HOMUHAIIUY, NPOSABJAIOINIeeCs B BUJEe OLEHKU U
smonuu. VsyueHWIO SMOIMH U OLEHKH B KOMIIOHEHT-
HOM COCTaBe JIEKCHUYEeCKUX eJUHUI, IOCBAI[eHbl MHOTHE
HCCJIeIOBAHUA TaKUX, HANPUMeD, YUeHBIX, Kak ABpo-
pur [6], Berpenuct [7], Bexbunkasa [8], [Ilaxosckruit
[9] m ap.

B cmoBapax mamexo He Bcerza U He IIOJTHO OTpasKa-
I0TCH [JaHHble KOMIIOHEHTHI 3HAUEHUS CJIOBA, LIO3TOMY
IpeACTABISETCA IeecoObpasHbIM HCCHAELOBATHL 3MO-
IUOHAJLHBIE U OIEHOYHBbIE CeMbl, u3yuas OOIIHUpPHBIE
Kopuychl TekcToB. Tak, Hanpumep, npu usydenuu Ha-
IUOHAJIBLHOTO KOPIyca pPyccKoro #AsbiKa [2] ObLim 3a-
GUKCHUPOBAHBI CHAYYAW IPOABJEHUHA WPOHUYHOH DMO-
IIUOHANLHON OKPACKU CJIOBA «TPAMOTHBIH». 37ech IpHU-
BeIeM JIUITHh HECKOJBKO:

— A Ha Kako#-TO JeMOHCTpaluu, He TO MaHCKOil,
He TO HOAOPBCKOH, APYrodl HHCTPYKTOP, Wubko zpa-
MomHubLil, 0BCTOSATEIBHO U CTPOTO OOBACHAN MHe, Kak
miox, mycr u OesbigeeH Oypsxyasubiii uasm  «Ilox
kpoimamu Ilapuxay, KOTOPBIH TOT[A TOJIBKO MOABUICH
Ha Hammx »KpaHax [OMMma [epmireiin. Jlmmmasa mio-
60Bb]| (Kuuumes CBOUMU 6eCbMaA NOBEPXHOCHHbLMU
SHAHUAMU ).

— Tun Tl ZOCTATOUHO 2pAMOMMHBLE U XUMPOMYOPvLE
Ui TOTO, YTOOBI my nypzy, KOMOPYI Mb. 20HUULY,
MOMHO Gbiio nPpuHAMb 3a delicmeumenvHocmdb [AHI-
pet PoctoBcruii. Pyccruii cunaurar| (spamomuuiii
YeN0BEK MOMEM KA3AMbCS YPEIMEPHO YMHBLM, «XUM-
POMYOpPOLM» U MeM CaAMbLM Bbl3bl8AMb LPOHUYECKOe,
HacMeuilne0e OmHouleHue).

— Haxe muBa «Bamtura» He mommu. IloTomy uTo
6onvHO zpamommuuiii. — JOOpBI OH — cKasagu emy
Beaen pebsta [IIpo cebs // «Cromuma»] (cauiukom
ZPAMOMHBIIL — He «YBAMULY, He «NONUJL NUSA»).

Tak, B KJIOUEBOH JeKceMe KYAbMYPHbBLI, COCTAB-
natomeit agpo JICII kynemypHuiil yenosex, u ee mepe-
BOJAHBIX COOTBETCTBUAX He 3aUKCUPOBAHBL
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HaXuOHAaJIbHO cneun(l)nqecxne pasjaiudyud B CTPYKTYpe
KOHHOTATUBHOI'O MAKPOKOMIIOHEHTA 3HAUEHUA.

B mapuenne o6pasosarHbili 3apUKCHUPOBAHBI CJIe-
IyIolllie KOHHOTATHBHBIE CEMBI, pPAasJINyYaloiye pyc-
CKHe U aHTJINIICKNe COOTBETCTBUA:

TPaMOTHBIH literate
uHo0zda NPOHUUHOE TIOJIOKUTEIbHO-9MOIINOHAJIbLHOE
HAYATAHHBIA bookish

opobpuTesbHOE

HHOTTa HeO,ZLO6pI/ITeJIBHoe

IOJIOKHNTEJIbHO-OMOIIMOHAJIbBHOE

HNHOT'ZA OTPUIAaTEJIbHO-SMOIIMOHAJIBHOE

3mech OBLIM TaKike 3aPUKCHUPOBAHLI MHOTOUMCJIEH-
Hble CJyYaW HeoZoGpHUTeJ bHO-OMEHOUYHOTO U OTPHUIlA-
TeJNbHO-9MONUOHAJBLHOTO YOOTPeOIeHNA  OTAEJbHBIX
JeKceM, HAIpUMep:

— O6xodumenvHuiii, TOJOC TUXUH, MaHepbl MATKHE,
rjasa JKHUBBIE, HO TIJIAIUT C TAKOH HMCKPEHHOCTHIO,
npsamvo u3 aymu — B aymy [[.f. Baknanos. Kusus,
nojapeHHas IBAXKABI| (00x00umenvHbill, Ueno8eK Mo-
acem GbLmv HeUCKPeHHUM).

— Oma OblLna asuaTcKad: Gexmausas 00 npumopHo-
cmu, npedynpedumenvHas 00 HEB03MOMHOCMU, HO
Heuckpennas [Huxkumra Xpymes. Bocmomunanus)]
(upesmepro sexwcausviii u npedynpedumenvHoiil Leno6ex
Modcem GbLimb HEUCKPEHHUM U 8bl3bl6AMb HezamueHoe
omHouieHUe K cebe).

B mapmennme socnumanHbiil BBIABJIEHBI CIeXyIONIVe
KOHHOTATHBHBIE CeMBI, pasInyalolile PyCCKWe M aHT-
JUHCKHUe COOTBETCTBHUA:

BesKJINBBIH polite
unozda HeomoOpUTEIbHOE on06puTeIbHOE
uH0zda OTPUITATEIBHO->MOIINOHAJIBHOE TIOJIOKUTEIbHO-9MOIINOHAJIBLHOE
BEKJIHBBIA urbane
urHozda HeomoOpUTEIbHOE of06puTeIbHOE
uH0zda OTPUITATEIBHO-9MOIINOHAJIBHOE TTOJIOKUTEIbHO-9MOIINOHAJIBLHOE
00X0UTeIbHBIN suave
uH0zda OTPUITATEIHHO-9MOIINOHAJIBHOE 603MOKHCHO TIPEHEOPEeKUTEIbHOE
00X0UTeIbHBIN courteous
urnozda HeomoOpUTeIbHOE of06puTeIbHOE

uHozda OTPUIATEJIbHO-9MOIINOHAJIBHOE

IIOJIOKHNUTEJIbHO-OMOIIMOHAJIbHOE

2.4. dynknnoHaNbHAA cHenudNKa CEMAHTHKHU pyc-
ckux M aHrymiickux mpuiaararenbbrx JICII xyawsmyp-
HBL wenogex.

DyHKIUOHANBHBIH  MAKPOKOMIOHEHT 3HAUEHUSA
cJIoBa CONepKHUT HHpOpManuio 0 (GYHKIHOHUPOBAHUU
JIeKCHYeCKON eIWHUIBI B pedud. B HameMm wHccienosa-
HUM BBHIIBJIEHBl TAKWe KOMIIOHEHTHI, Kak (QYHKIHO-

HaJIbHO-CTUJINCTHYECKUH, GYHKINOHAJIbHO-YaCTOTHBIN
u GYHKIHOHAIbHO-TeMIOpanbubId (cp.;[10, ¢.29-30]).

B ksroueBoll nekceMe KYabmypHbGLl, COCTABIAIONIEN
agpo JICII kyasmyphHouill uenosex, W ee NePeBOJHBIX
COOTBETCTBUAX 3adUKCHUPOBAHA HANWOHAJLHO CIIEIH-
drdeckadg ceMa B CTPYKType (PYHKIHOHAJIBHOTO MakK-
POKOMIOHEHTa 3HAUCHUA:

KYJIbTY PHBIH

cultivated

yunoTpebuTesbHOE

MaJIoynoTpebuTebHOe

B napmenne o6pasosarnbiil 3adUKCUPOBAHBI CJELYIONINE

AHTJINMCKUE COOTBETCTBUS:

GYHEKIUOHANBHBIE CEMBI, Pa3INyalollie PYyCCKUe U

HAYNTAHHLIA lettered

MesKCTHJIEBOe KHIIKHOE
COBpeMeHHOe ycTapesiree
yunotpebuTesnbHOe MaJIoyInoTpeGuTebHOe

00yUeHHBII schooled
yunotpebuTesnbHOe MaJIoyInoTpeGuTebHOe

OCBEIOMJIEHHBIH cognizant

MesKCTHIJIEBOe KHIIKHOE

cBeRyIui conversant
MesKCTHIIEBOe KHIIKHOE

CBEAYIUH (well)versed
MesKCTHIIEBOe KHIIKHOE

B mapueJie B0CNUMAHHBLY BBIABJIECHBI CJIenyoIiue q)yHKI.LI/IOHaJIBHBIe CeMBI, pPasJnvYvarollirie PyCCKHUe W aHr-

JUHACKHE COOTBETCTBUA:

6JIaTOBOCIINTAHHBII well-bred
ycTapesaliee ycTapesiee
BOCIIHTAHHBIA well-brought-up

yunotpebuTenbHOe MaJIoynoTpebuTebHOe

TaJaHTHBIH gallant-1
MesKCTHIIEBOe KHIIKHOE
COBpEMeHHOe ycTapesiriee

TaJaHTHBIH gallant-2
MesKCTHIIEBOe KHIIKHOE
ycTapesamiee ycTapesiree
ynoTpebuTenbHOE MAaJIOyIoTpeGuTeIbHOe

J106e3HbIN gracious
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MEKCTHUIEBOE KHUIKHOE
J106e3H IR obliging
MEXKCTHUIEBOE KHHIKHOE
COBpPeMeHHOE ycTapeBIlee
yooTpeGuTebHOE MaJoyIOTpeOuTeNbHOE
00X0IUTeIbHEBIH suave
ycTapeBaoliee COBpPEMEHHOe
00X0IUTeTbHEBIH courteous
ycTapeBaoliee COBpPEMEHHOe
cBeTCKIi-1 genteel
ycTapeBIlee COBpPEMEHHOe
MaJoyIoTPeOuTeNbHOE yIooTpeGHuTeNbHOE
YUTHBBIH courtly
ycTapeBaoliee COBpPEeMEHHOe
Bsreoasr crkoro u asrauiickoro JICII rkynemypruill wenoserx xa-

HanwnormanpeEas cnenudura A3BIKOBOH M KOHIENTY-
anbHOU cdep MOMKeT IPOABJIATHCA B CJELYIONINX ac-
IeKTax:

1. B AvcKpeTHOCTN KOHIEUTYAJNBHBIX IOJEH CKBO3H
IpU3MY A3BIKA.

2. B Hajguuuu Ge3’KBUBAJEHTHBIX U JAKYHAPHBIX
JIeKCeM.

3. B ceMHBIX pas/iuYuAX CPABHUBAEMBIX CJIOB.

B amrmutickom JICII cultured man sadpurcupoBaHa
GoJsibIllafg AUCKPETHOCTb AHIJIMMCKOIO KOHIENTYaJNbHO-
0 IOJS CKBO3b IPUBMY H3BIKa, II0 CPABHEHUIO C PyC-
CKUM KOHIENTYAJbHBIM II0JIEM.

HawuGonbmive pasnuyus B KOIWYECTBEHHOM COCTABE
BHISIBJIEHBI B Iapliejiie 80CRUMAHHbLIL, UTO CBUIETENb-
CTBYET O IPEBATUPOBAHUY 3HAUNMOCTH KAUeCTB BOCIH-
TAHHOTO YeJIOBEKA B KOMMYHUKATUBHOM CO3HAHUH TO-
BOPAMINX HA AHIJIUHCKOM f3BIKe HAJ KadecTBaMU 00-
PasoBAHHOTO UeJIOBEKA B KOHTEKCTe KYJIbTYDHI.

BesskBuBanenTHOH ABIAETCH OJHA DPyCCKasd JeEKce-
Ma UHMmeRARUZeHMHbLEL.

Brimu Taksxe saduKcupoBaHBI JaKYHApPHBIE JIEKCHU-
yecKHWe eJuUHUIbI, Bxomauiue B anrauiickoe JICII cul-
tured man:

1) B mapmenne o6pa3o8aHHbil, BLISBJI€HA OJHA Ja-
KyHapHasa JleKcuuecKad eIWHUIA: numerate (ymeio-
MIUH CYUTATD)

2) B mapmesie 80CRUMAHHbIL — [IBe JaKyHapHbIe
JleKCcuUYecKue eIWHHUNLI: gentlemanly (TpuimdecTBYIO-
muil I3KeHTAbMeHY, BocuuTauubli); lady-like (umeto-
MUl BUJ, MaHephl Jeau, sKeHCTBeHHBIH)» .

Koutpactussoe onucanue JICII wyrvmypruiil ueno-
8¢K B PYCCKOM U AHTJIMHCKOM fA3BIKAX NOKA3aJI0, YTO
HalMoHANbHAA clenuduKka Apue BCETO IPOABIAETCH B
CTPYKTYPEe IeHOTATUBHOTO KOMIIOHeHTa. lIpakTuuecku
BCE TNPOAHANM3UPOBAHHLIE IIE€PEBOIHBLIE COOTBETCTBUS
UMeIOT IeHOTATUBHBIE DABINYUA, KOTOPBLIE IPOSBJIA-
0TCH Kak B 0e33KBUBAJIEHTHOCTH WJIU JIAKYHAPHOCTHU
ceM, TaK ¥ B HEIOJHOM COBIOAJEHUU CTPYKTYPHBIX
KOMIIOHEHTOB II0 COAEP:KaHUIO0.

KonuoraruBuble pasauumsa B OGoJsbliedl cTeneHu
NPOSBJAIOTCA B IAapIeJlJie 80CNUMAHHbLL, THe B 060ux
SA3BIKaX 3a(UKCHUPOBAHLI JIEKCEMBI C HEOLO00pUTeNbHON
OIIEHOYHOH ¥ OTPHUIATEJbHOH »MOIMOHAJBHON Xapak-
TepucTuKoi. B memom ke GOJBIIWHCTBO JIeKCEM pycC-

CIINCOK JINTEPATYPbI:

PAaKTepusyOTCA OA00PUTESILHOM OIEHKON U IOJIOMKH-
TeJIbHOH sMoImeil.

DyHKIUOHANbHBIE PA3JAUYHUA IPOABUJNUCH B HECOB-
NafleHuu CTUJINUCTUYECKUX, YACTOTHBIX, TEMIOPAJbHBIX
KOMIIOHEHTOB, UTO BajskHO YUYUTHLIBATHL IpPH BLIOOpe IIe-
PEeBOIHOTO COOTBETCTBUSA TOTO HJIM HHOTO CJIOBA HAHHOMN
JEeKCUUEeCKOH IpyIIHUPOBKH.

Tagum o6pasoM, MOMKHO KOHCTATHPOBATDL, UTO IIOJI-
HBIM aHAJN3 JIEKCEM C HMCIOJIb30BAHMEM METOAUKH Jek-
CUKO-KOHUEeNnMYALbHO-CeMAH MUY eCK020 AQHAAU3A A3bl-
K080l U 6HesA3bIKOBOL cep pasHbix KYAbmyp 6 pam-
Kax COnOCMAsUMENbHOl JAUHZB0KOHUENMONLOZUL Ha
obmupHOM MaTeprasie HalMoHAJBLHBIX KOPIYCOB pas-
HBIX fASBIKOB IIO3BOJIAET HCCJEAOBATH U3yUaeMble
dparMeHTBl COIOCTABJAAEMBIX JUHTBOKOHIIENITOChED
KaKk Ha CeMaHTHKO-KOTHHUTHBHOM [11], Tak um Ha Jjek-
CHKO-CEMaHTHUUYECKOM YPOBHAX.

Wsyuyenue JseKCHKO-CEMAHTUUYECKOTO YPOBHA C IIO-
MOIIbIO JAHHONM MeTOOHKM JaeT MCCIef0oBaTelo0 00-
IIVPHBIA MaTepuas A BLISBIeHUS ocobeHHOCTel Ha-
OUOHAJBLHOH CcHeIU(PUKU CeMaHTHUKH UCCIeIyeMbIX
eIWHUI[ Ha CeMeMHOM U CeMHOM YPOBHAX, TaK Kak
MO3BOJISIeT BBLIABUTH NPAKTHYECKU BCe CTPYKTYpPHbIE
KOMIIOHEHTHI B COCTaBe HCCJEJYeMBbIX JieKCeM, UTO Ma-
JIOBEPOATHO IPH H3YUEHUHU TOJHbKO CJIOBAPHBIX Aedu-
HUIUH WU OPU KUCIOJb30BAHUU METOIOB PAa3JIUUHBIX
BUJOB MHTEPBLIOMPOBAHUA HOCHUTEJEH TOTO HUJIU UHOTO
fA3BIKA.

BrisgBierne HanmMoOHAJBHON clenuU@PUKU CEMAHTUKHU
HCCIeyeMbIX JIEKCUYEeCKUX eIWHHUIl C IOMOIIbBIO IIpej-
JIOKeHHOH KOMIIJIEKCHOM MeTOOMKH (K COKaJIeHHIO, B
CUJIy OTpPaHMYEHHOTO 00beMa CTATbU MbI HE MOKEM
IPeICTaBUTL ee HMOJHOCTHIO [1]) mosBosseT uccienoBa-
Tesmto Hambojlee afieKBATHO 3a(MKCHUPOBATD CXOACTBA U
OTJINYMSA B KOMIIOHEHTHOM COCTAaBe 8Cex JeKCHUUYECKHX
eIUHNI], COCTABJAIOIINX HOMHUHATHBHBLIE IIOJIA KCCIE-
AyeMbIX KOHIIEIITOB, a He TOJbKO KJIOUeBBIX CJIOB, HO-
MUHUPYVIONINX AAHHbIE KOHIENTHI. Bce 3TO II0O3BOJIAET
TakKe HamboJiee aJeKBATHO BBIABUTD IIEPEBOTHBIE CO-
OTBETCTBHS C YUYeTOM BCeX KOMIIOHEHTOB 3HauYeHUH
H3yYaeMbIX JeKCceM.
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